
3. Choose and Install SIM Card

The Size of SIM Card: supports Standard Nano-SIM card only [as picture (1)].

Step 1: Choose the Right SIM Card

Step 3: Install the SIM Card

2. Device Layout

Watch Face:  Watch Back:

Camera
Touch
Screen

Speaker 
SIM Card Deck

On/Off

Mic
Charging Contactor

1. Package and Product Parameters

Package contents:

Watch Phone Z1 1 1

1Charging Cable

Manual

SIM Card Picker 1

Product Parameters:
Product: Watch Phone
Model: W2123AO
Battery: Lithium Polymer Battery 3.85V 740mAh
Camera: 2MP
Charge Input: DC 5V 1200mA
Working Temperature: 0℃~35℃
Working Humidity: Noncondensable 15%~93%                               

(1)
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Please activate “Caller ID” function and enable GPRS data network.

Step 2: Activate “Caller ID” Function & Data Plan
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1. Open up the SIM card 
deck with a SIM card picker.

2. Put the Nano-SIM card on the card 
deck with the gold chip facing upward.

3. Put the SIM card deck 
tightly on the watch’s back.
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4. Power On

Power On: Press the On/Off button for 6 seconds to 
power on the watch phone.

1. If the new watch cannot be turned on, it is probably out of power. Please plug in the charging 
    cable until the watch is turned on automatically. 
2. For general abnormal conditions (e.g., blank screen), press the On/Off button for 12 seconds to
    reset the watch phone.

5. Download the App & Bind the Watch

Step 1: Download/Install the App 
Scan the QR code on the right to download and install imoo App or go to 
Google Play or Apple App Store and search for “imoo” or “Watch Phone” to 
download and install the App.

7. OTA Upgrade
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Step 2: Bind the Watch 
1. Open the App, register or log in.
2. Slide to the More interface to find Bind Code and scan the QR code or enter the bind code 
     manually to bind the watch.

Get the Bind Code: 

     Bind Code

1. Tap Bind Code on More interface to get the bind code.
2. Scan the QR code or enter the Bind Code manually.

6. Charge

Align the charging contactors on the watch with the contactors on the charging cable until 
“Charging...” is displayed on the screen. 
* Please use the CE certified power adapter.

��������������

Upgrading, do not shut down...

When binding a watch, the App will detect the watch’s version to check if it 
needs to be upgraded. If needed, the watch will be upgraded automatically 
when charging.

Remark: There may be risks for informal root or system upgrade.
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Bind Code

8. Basic Operation

Turn on the screen: Tap the screen to turn it on. 
Turn off the screen: 

Slide left from the home screen to enter More interface. Slide up or down  
to choose corresponding features.

Slide right from the home screen to enter “Call”.

Wallpaper: 
Long press the home screen to enter Wallpaper. Slide left or right to view 
more and select one as your wallpaper.
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Bind Code Chat

1. Cover the screen with your hand to turn it off.
2. You can set the “Screen Timeout” in “Display & Brightness” of the “Settings” 
    on More interface. When the time is up, the screen will be turned off.

Slide from top to bottom to check the status bar and some important
notifications.

      Chat

Mum
Take care of yourself.
Now
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Vodafone

Content

English...............................................................................................................................1~17
German/Deutsch.............................................................................................................18~33
Spanish/Español..............................................................................................................34~

Material Code: 5211799       Version: V1.0

SIM



9. Basic Features

Call
Select a contact to make a voice call or video call. Video calls may consume a 
lot of network data. We suggest you make video calls when connected to a 
WLAN network. If the App cannot receive the video call, please check whether 
Notifications has been enabled or whether the call was intercepted by the 
system.

Chat
Send voice messages: Tap “Hold to Talk” to record, and release your finger to 
send your voice message. 
Play voice messages: Unread voice messages will be shown on the screen. Tap 
to play voice messages. 
Add friends: Tap “Start“ on Add Friends interface. Then you can add a friend by 
bumping your watch together after you find a friend.

Take Photos
Tap the watch screen to take a photo.

Wi-Fi

Mum

Sister

Chat

Family 
Chat

After binding your watch, enter “More-Watch’s Wi-Fi” on App to add a network.
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Sister

11. Attentions

Please read the following contents and attentions carefully before using this product, and abide by 
them when using it. We bear no liabilities for the consequences caused by the failure in using this 
product correctly or abiding by the relevant instructions of this product.

10. Statements
· Please read this manual carefully so that you can use this product correctly and safely.
· Please use the watch strap that is well matched with this product to avoid affecting the watch’s
  antenna signal. The use of other straps may result in poor call quality and locating failure.
· This product is equipped with GPS locating, which is disabled until the watch is bound. Users 
  can use GPS to locate the watch’s location.  
· This product is not equipped with the monitoring feature.  
· This manual contains important information, which should be kept properly.
· Go to https://imoo.com/e-manual/ or scan the QR code below to review more details or 
  download the electronic version of the manual about this product.

Attentions for Operation Place and Environment:
· Any radio transmission device (including this product) may interfere with the medical device that 
  is not properly protected and please observe the relevant regulations of the places where wireless
  transmission of electronic equipment is prohibited.
· Pacemaker and implanted cardioverter defibrillator: Keep the distance between the watch and 
  the instrument greater than 6 inches (about 16cm) each time you turn on your watch. Do not put
  your watch in your clothes pocket. Please use the watch on the other side of the instrument to  
  reduce potential interference. If you suspect that interference has occurred, turn off your watch
  immediately.
· Hearing aids and implanted cochlea: Some wireless digital devices may interfere with some
  hearing aids or implanted cochlea. If this type of interference occurs, please contact the 

  manufacturer to find a solution.
· For other medical equipment, check with the manufacturer to confirm whether the surrounding 
  RF signals can be adequately shielded. You can also consult your doctor for the relevant 
  information.

Attentions for Charging and Battery Use:
· The volume of the watch decreases gradually as the voltage decreases.
· Due to the consideration of environmental protection, this product is not equipped with a power 
  adapter. You can use the USB interface of your computer or the power adapter with CE certificat-
  ion to charge. And the output voltage and current of the power adapter should conform to the 
  following specifications: output DC voltage: 5V; output DC current: No less than 1200mA. 

Statement of Water Resistance:
· The water resistance level of the watch is IPX8 of the IEC 60529:2013. It can be used for 
  shallow-water activities (e.g., swimming in a pool), but it cannot be used for diving, water skiing,

Specific Absorption Rate (SAR):

  or other activities involving high velocity flow or exceeding the specific depth. 

CE&UK SAR
0.826W/kg  (Front to face)

1.345W/kg  (Wrist Worn)
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Tap to shoot

Slide right from 
Add Friends 
interface.

     After entering each feature, you can slide right
    to exit the feature, as shown on the left.

Start

Go back to More
interface.
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Chat Add Friends

1. Packungs- und Produkt-Parameter

Packungsinhalt:

Watch Phone Z1 1 1

1Bedienungsanleitung

Ladekabel

SIM-Kartengreifer 1

Produkt-Parameter:
Produkt: Watch Phone
Modelle: W2123AO
Akku: Lithium Polymer Akku 3,85 V 740 mAh
Kamera: 2MP
Eingangsladestrom: DC 5 V 1200 mA
Betriebstemperatur: 0 ℃~35 ℃
Luftfeuchtigkeit: Nicht kondensierbar 15 %-93 %                               
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2. Geräte-Layout

Uhr-Frontseite: Uhr-Rückseite:

Kamera
Touch
Screen

Lautsprecher 
SIM-Karten-Fach

Ein/Aus

Mikrofon

Lade-
kontakt

SIM
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3. SIM-Karte auswählen und installieren

Größe der SIM-Karte: Nur Standard-Nano-SIM-Karte [wie Abbildung (1)].

Schritt 1: Wählen Sie die richtige SIM-Karte

Schritt 3: Installieren Sie die SIM-Karte

(1)

Aktivieren Sie die Funktion „Anrufer-ID“ und das GPRS-Datennetz. 

Schritt 2: Funktion „Anrufer-ID “ und Datentarif aktivieren

1. Öffnen Sie das 
SIM-Kartenfach mit 
dem 
SIM-Karten-Greifer.

2. Legen Sie die 
Nano-SIM-Karte 
mit dem goldenen 
Chip nach oben ein.

3. Setzen Sie die 
SIM-Karten-
Abdeckung an der 
Rückseite der Uhr 
ein.
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*Hinweis: Bevor Sie die SIM-Karte installieren, legen Sie sie in IhrMobiltelefon ein und löschen die PIN.

4. Einschalten

Einschalten: Drücken Sie die Ein/Aus-Taste für 6 
Sekunden, um die Handyuhr einzuschalten.

1. Wenn sich die neue Uhr nicht einschalten lässt, ist vermutlich der Akku leer. Stecken Sie das 
    Ladekabel ein und warten Sie, bis sich die Uhr  automatisch einschaltet. 
2. Zeigt das Display der Uhr in einen unnormalen Zustand (beispielsweise einen leeren Bildschirm), 
    drücken Sie für 12 Sekunden die Ein/Aus-Taste, um einen Neustart des Geräts herbeizuführen.
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5. Laden Sie die App herunter und verbinden Sie die Uhr

Schritt 1: Herunterladen/Installieren der App 
Scannen Sie den QR-Code auf der rechten Seite oder gehen Sie zu 
Google Play oder zum Apple App Store und suchen Sie nach „imoo“ oder 
„Watch Phone“, um die App herunterzuladen.

Schritt 2: Die Uhr verbinden 
1. Öffnen Sie die App, registrieren Sie sich oder melden Sie sich an.
2. Wischen Sie über das Display der Uhr, um die Funktion „Bindungscode“ zu finden und scannen 
Sie den QR-Code, oder geben Sie den Bindungscode manuell ein, um eine Verbindung zum 
Netzwerk aufzubauen. 

Bindungscode erhalten: 

     Bind Code

1. Tippen Sie auf „Bindungscode“ auf der „Mehr“- Oberfläche, um den 
    Bindungscode zu erhalten. 
2. Scannen Sie den QR-Code oder geben Sie den Bindungscode manuell 
    ein. 22

Bindungs-
code

Chat

Bindungs-code



6. Laden

Dann richten Sie die Ladekontakte der Uhr an die Ladekontakte am Ladekabel aus, bis auf dem 
Display „Wird geladen“ angezeigt wird. 
* Bitte verwenden Sie den CE-zertifizierten Netzadapter.

Wird geladen...���
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7. OTA-Upgrade

Aktualisiere System…

Wenn die Uhr sich mit dem Netzwerk verbindet, erkennt die App die 
Software-Version der Uhr und prüft, ob sie aktualisiert werden muss. Bei 
Bedarf wird die Uhr beim Aufladen automatisch aktualisiert. 

Anmerkung: Bei einem Root- oder System-Upgrade können Risiken 
bestehen. 

8. Grundlegende Bedienung

Schalten Sie den Bildschirm ein: Tippen Sie auf den Bildschirm;  
Um ihn auszuschalten: Wischen Sie im Startbildschirm nach links, um die „Mehr“-Oberfläche 

aufzurufen, und wischen Sie nach oben oder unten, um gewünschte 
Funktion auszuwählen.

Wischen Sie im Startbildschirm nach rechts, um die Anruffunktion „Anrufen“ 
zu starten.

Hintergrund: 
Drücken und halten Sie den Finger im Startbildschirm, um die Funktion 
Hintergrund zu starten. Wischen Sie nach links oder rechts, um weitere 
Bilder anzuzeigen und eins davon als Hintergrundbild auszuwählen.

1. Bedecken Sie den Bildschirm mit der Hand, um ihn auszuschalten;
2. Sie können die „Bildschirm-Timeout“ unter „Display & Helligkeit“ in 
     „Einstellungen“ auf der Benutzeroberfläche „Mehr“ einstellen. Wenn die 
     Einschaltzeit abgelaufen ist, wird der Bildschirm ausgeschaltet.
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9. Grundlegende

Anrufen
Wählen Sie einen Kontakt aus, um einen Sprach- oder Videoanruf zu tätigen. 
Videoanrufe können das Netzwerk stark belasten und viel Datenvolumen verbrauchen. 
Wir empfehlen, Videoanrufe nur zu tätigen, wenn Sie mit einem WLAN-Netzwerk 
verbunden sind. Wenn die App den Videoanruf nicht empfangen kann, prüfen Sie bitte, 
ob Benachrichtigungen aktiviert wurden oder ob der Anruf vom System unterdrückt 
wurde. 

Chat
Sprachnachrichten senden: Tippen und halten Sie „Halten zum Sprechen“, um eine 
Sprachnachricht aufzunehmen, und lassen Sie den Finger los, um die Sprachnachricht zu senden. 
Sprachnachrichten wiedergeben: Ungehörte Sprachnachrichten werden auf dem Bildschirm 
angezeigt. Tippen Sie, um Sprachnachrichten abzuspielen. Freunde hinzufügen: Tippen Sie auf 
der Oberfläche „Freunde hinzufügen“  auf „Starten“. Sie können nun einen Freund hinzufügen, 
indem Sie Ihre Uhren zusammenbringen, so dass sie sich berühren, nachdem Sie einen 
Freund gefunden haben.  

Fotos machen
Tippen Sie auf den Bildschirm der Uhr, um ein Foto aufzunehmen.

WiFi

Mama

Schwester

Chat

Familienchat

Wischen Sie von oben nach unten, um die Statusleiste und wichtige 
Push-Hinweise anzuzeigen. 

      Chat

����
������������
Vor 5 Minuten

Wischen Sie auf der 
Freunde hinzufügen-
Oberfläche nach rechts.

     Nach Aufruf einer Funktion können Sie nach 
    rechts wischen, um die Funktion zu verlassen, 
    wie auf der linken Seite gezeigt. 

Starten

Gehen Sie zurück 
zur Benutzeroberfläche 
„Mehr“.

Nachdem die Uhr verbunden ist, benutzen Sie die Funktion „Mehr-WiFi der Uhr“ der App, 
um ein Netzwerk hinzuzufügen.

Schwester

Tipp zur Fotoaufnahme

Vodafone

Chat Freunde 
hinzufügen
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11. Aufmerksamkeiten

Bitte lesen Sie folgenden Inhalt und Hinweise sorgfältig durch, bevor Sie dieses Produkt verwenden, 
und befolgen Sie sie. Wir übernehmen keine Haftung für Folgen, die sich aus der unsachgemäßen 
Verwendung dieses Produkts oder der Nichteinhaltung der entsprechenden Anweisungen für 
dieses Produkt ergeben.

Hinweise zum Einsatzort und dessen Umgebung:
· Jedes funktechnische Gerät (einschließlich dieses Produkts) kann medizinisches Gerät stören, das 
  nicht ordnungsgemäß geschützt ist. Bitte beachten Sie die entsprechenden Vorschriften an Orten, 
  an denen Übertragungen mit funktechnischen Geräten verboten sind. 
· Herzschrittmacher und implantierter Herzschrittmacher: Halten Sie jedes Mal, wenn Sie die Uhr 
  einschalten, einen Abstand von mehr als 6 Zoll (ca. 16 cm) zwischen der Uhr und dem Gerät ein.   
  Stecken Sie die Uhr nicht in eine Tasche Ihrer Kleidung. Verwenden Sie die Uhr an der von dem 
  medizinischen Gerät abgewandten Körperseite, um mögliche Störungen zu reduzieren. Wenn Sie 
  den Verdacht haben, dass eine Störung aufgetreten ist, schalten Sie die Uhr sofort aus. 
· Hörgeräte und implantierte Cochlea: Manche digitalen funktechnischen Geräte können Hörgeräte
  oder implantierte Cochlea stören. Wenn solche von Störungen auftreten, wenden Sie sich bitte an  

  den Hersteller, um eine Lösung zu finden. 
· Erkundigen Sie sich bei anderen medizinischen Geräten beim Hersteller, ob die umgebenden 
  HF-Signale ausreichend abgeschirmt werden können. Sie können die entsprechenden 
  Informationen auch bei Ihrem Arzt erhalten.

Hinweise zum Laden und zur Verwendung der Batterie:
· Die Lautstärke der Uhr nimmt mit abnehmender Stromspannung allmählich ab. 
· Aus Rücksicht auf den Umweltschutz ist dieses Produkt nicht mit einem Netzteil ausgestattet. 
  Verwenden Sie zum Laden die USB-Schnittstelle Ihres Computers oder ein Netzteil mit 
  CE-Zertifizierung. Ausgangsspannung und Ausgangsstrom des Netzteils sollten mit folgenden 
  Spezifikationen übereinstimmen: Gleichspannung Ausgang: 5 V; Gleichstrom Ausgang: 
  Mindestens 1200 mA.

Angaben zur Wasserbeständigkeit:
· Die Wasserdichtigkeit der Uhr entspricht IPX8 der IEC 60529:2013. Sie kann für Aktivitäten in 

Informationen zur CE- und UK-Zertifizierung (SAR):

  flachem Wasser (etwa in einem Swimming-Pool) verwendet werden, jedoch nicht zum Tauchen,   
  Wasserski oder bei anderen Aktivitäten, bei denen hohe Strömungsgeschwindigkeiten auftreten 
  oder die angegebene Wassertiefe überschritten wird. 

CE&UK SAR
0.826W/kg  (Vorderseite zum Gesicht)

1.345W/kg  (Handgelenk Getragen)
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10. Hinweise

· Bitte lesen Sie diese Anleitung sorgfältig durch, damit Sie das Produkt richtig und sicher verwenden 
  können. 
· Bitte verwenden Sie das für dieses Produkt vorgesehene Armband, um eine Beeinträchtigung des 
  Antennensignals der Uhr zu vermeiden. Die Verwendung anderer Armbänder kann zu schlechter 
  Gesprächsqualität und Ortungsfehlern führen. 
· Dieses Produkt ist mit GPS-Ortung ausgestattet, die deaktiviert ist, bis die Uhr eine Verbindung 
  aufgebaut hat. Benutzer können den Standort der Uhr über GPS lokalisieren.
· Dieses Produkt ist nicht mit einer Überwachungsfunktion ausgestattet. 
· Diese Anleitung enthält wichtige Informationen und sollte sicher aufbewahrt werden. 
· Gehen Sie auf https://imoo.com/e-manual/ oder scannen Sie den QR-Code unten, um weitere 
  Details zu prüfen oder das elektronische Handbuch zu diesem Produkt herunterzuladen. 



1. Parámetros del paquete y del producto

Parámetros del producto:

Parámetros del producto:
Producto: Watch Phone
Modelo: W2123AO
Batería: batería de polímero de litio 3,85 V y 740 mAh
Cámara: 2MP
Entrada de carga: CC 5 V 1200 mA
Temperatura de trabajo: 0°C~35°C
Humedad de trabajo: no condensable 15 %~93 %                               

Watch Phone Z6 1 1

1Manual

Cable de carga

Clip para extraer 
tarjetas SIM 1

2. Diseño del dispositivo

Esfera del reloj: Tapa del reloj:

Cámara
Pantalla 
táctil

Altavoz
Carcasa de tarjeta 
SIMEncendido/

Apagado

Micrófono

Contactor 
de carga

SIM

3. Selecciona e instala la tarjeta SIM

El tamaño de la tarjeta SIM: Solo para tarjetas estándar Nano-SIM [como 
en la foto (1)].

Paso 1: Selecciona la tarjeta SIM correcta

Paso 3: Instalar la tarjeta SIM

(1)

Por favor, active la función “Identificador de llamadas” y habilite la red de datos GPRS. 

Paso 2: Activa la función "Identificación de llamadas" y el plan de 
datos

1. Abre la carcasa de 
la tarjeta SIM con un 
clip para extraer 
tarjetas SIM.

2. Coloca la tarjeta 
Nano-SIM en la 
carcasa de la tarjeta 
con el chip dorado 
hacia arriba.

3. Inserta la tarjeta 
SIM en la parte 
trasera del reloj.

*Nota: Antes de instalar la tarjeta SIM, insértela en su teléfono móvil para borrar su PIN.
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4. Encendido

Encendido: Pulsa el botón de encendido/apagado durante 2 
segundos para encender el Reloj Inteligente.

1. Si el nuevo reloj no puede encenderse, es probable que se haya quedado sin batería. Conecta el 
    cable de carga hasta que el reloj se encienda automáticamente. 
2. En el caso de condiciones generales anómalas (por ejemplo, pantalla en blanco), pulsa el botón 
    de encendido/apagado durante 10 segundos para reiniciar el Reloj Inteligente.

5. Descargar la aplicación y enlazar el reloj

Paso 1: Descargar/instalar la aplicación 
Escanea el código QR de la derecha o ve a Google Play o a la App Store y 
busca "imoo" o "Watch Phone" para descargar la aplicación. 

Paso 2: Enlazar el reloj 
1. Abre la aplicación, regístrate o inicia sesión.
2. Desliza la interfaz del reloj para encontrar el "Código vinc." y escanea el código QR o introduce 
    el código de enlace manualmente para enlazar el reloj.  

Obtener el código de enlace:      Bind Code

1. Toca "Código vinc." en la interfaz Más para obtener el código 
    de enlace.
2. Escanea el código QR o introduce el código de enlace manualmente.
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Código vinc. Chat

Código vinc.
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6. Carga

Encaje los puntos de contacto de carga del reloj con los puntos de contacto de carga del cable de 
carga hasta que aparezca "Cargando" en la pantalla. 
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7. Actualización OTA

Actualizando el sistema...

Cuando se enlaza un reloj, la aplicación detecta la versión del reloj para 
comprobar si es necesario actualizarlo. Si es necesario, el reloj se 
actualizará automáticamente cuando se cargue.

Nota: Puede haber riesgos para la actualización informal de la raíz o del 
sistema.

8. Funcionamiento básico

Desliza hacia la izquierda desde la pantalla de inicio para acceder a la interfaz 
Más; desliza hacia arriba o hacia abajo para seleccionar las funciones 
correspondientes.

Desliza hacia la derecha desde la pantalla de inicio para entrar en "Llamada".

Fondo de pantalla: 
Presiona prolongadamente la pantalla de inicio para acceder a Fondo de 
pantalla. Desliza hacia la izquierda o hacia la derecha para ver más y 
selecciona uno como tu fondo de pantalla.

Activar la pantalla: Activar la pantalla: Toca la pantalla para encenderla.
Apagar la pantalla:  
1. Cubre la pantalla con tu mano para apagarla; 
2. Puedes establecer el "Tiempo de espera de la pantalla" en "Pantalla y Brillo" de los "Ajuste del 
     reloj" en la interfaz Más. Cuando se acabe el tiempo, la pantalla se apagará.
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Desliza la pantalla de arriba a abajo para comprobar la barra de estado y las 
notificaciones push importantes.  

      Mensajes

����
������������
hace 5 minutos

Desliza hacia la
derecha desde la 
interfaz de Añadir 
amigos.

Después de acceder a cada función, puedes 
deslizar hacia la derecha para salir de la
función, como se muestra a la izquierda. 
También puedes pulsar el botón de encendido/
apagado para regresar a la pantalla de inicio.  Inicio

Vuelve atrás
hasta la interfaz
Más.

Vodafone

Chat Añadir 
amigos
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Cargando90%
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9. Funciones básicas

Llamada 

Chat  

Mamá

Hermana

Chat

Chat familiar

Hermana

Envía mensajes de voz: Toca "Pulsa para hablar" para grabar, y suelta el dedo para enviar tu 
mensaje de voz. Reproduce mensajes de voz: Los mensajes de voz no leídos aparecerán en la 
pantalla. Toca para reproducir mensajes de voz. Añadir amigos: Toca "Buscar amigo cara a cara" 
en la interfaz Añadir amigos. Aquí podrás añadir a un amigo vinculando los relojes una vez que 
lo encuentres.   

Wählen Selecciona un contacto para hacer una llamada o videollamada. Las 
videollamadas pueden consumir una gran cantidad de datos de red. Te sugerimos
hacer videollamadas cuando estés conectado a una red WLAN. Si la aplicación no 
puede recibir la videollamada, verifica si las notificaciones han sido activadas o si la 
llamada fue interceptada por el sistema.  
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Hacer fotos
Toca la pantalla del reloj para hacer una foto. 

Wi-Fi
Después de enlazar tu reloj, entra en "Más-Wi-Fi del reloj" en la aplicación para añadir una red.

Toca para tomar foto

11. Declaraciones

· Lee este manual con atención para usar este producto de forma correcta y segura.
· Utiliza la correa del reloj que combine bien con este producto para evitar que la señal de la antena 
  del reloj se vea afectada. El uso de otras correas puede provocar una mala calidad de llamada y 
  errores de localización.
· Este producto viene equipado con localización GPS, la cual se desactiva hasta que el reloj esté 
  vinculado. Los usuarios pueden usar el GPS para localizar la ubicación del reloj. 
· Este producto no está equipado con la función de supervisión.
· Este manual contiene información importante que debe conservarse adecuadamente.
· Visite https://imoo.com/e-manual/ o escanee el código QR que aparece a continuación para 
  obtener más detalles o descargar la versión electrónica del manual del producto.
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11. Precauciones

Lee detenidamente los siguientes contenidos y precauciones antes de usar este producto, y cumple 
con ellos cuando lo uses. No asumimos ninguna responsabilidad por las consecuencias causadas 
por no utilizar el producto correctamente o por no cumplir con las instrucciones relacionadas de 
este producto.

Precauciones sobre el lugar de uso y el ambiente:
· Cualquier dispositivo de transmisión de radio (incluyendo este producto) puede interferir con un 
  dispositivo médico que no esté debidamente protegido, consulta la normativa vigente de los 
  lugares en los que se prohíbe la transmisión inalámbrica.
· Marcapasos y desfibrilador cardioversor implantado: Mantén una distancia superior a 6 pulgadas 
  (alrededor de 16 cm) entre el reloj y el dispositivo cada vez que lo enciendas. No guardes el reloj 
  en los bolsillos. Lleva el reloj en el lado contrario del dispositivo para reducir las posibles 
  interferencias. Si sospechas que se ha producido una interferencia, apaga el reloj inmediatamente.
· Audífonos e implantes cocleares: Algunos dispositivos digitales inalámbricos pueden interferir con 
  algunos audífonos o implantes cocleares. Si ocurre este tipo de interferencia, contacta con el 

  fabricante para encontrar una solución.
· En el caso de otros equipos médicos, consulta al fabricante para confirmar si las señales de RF 
  circundantes pueden atenuarse adecuadamente. También puedes consultar a tu médico para 
  obtener información relevante.  

Precauciones para la carga y el uso de la batería:
· El volumen del reloj disminuye gradualmente a medida que la tensión se reduce. 
· Para proteger el medioambiente, este producto no está equipado con un adaptador de corriente. 
  Puedes usar la interfaz USB de tu ordenador o el adaptador de corriente con certificación CE para 
  cargarlo. Además, la tensión y la corriente de salida del adaptador de corriente deben cumplir las 
  siguientes especificaciones: tensión de salida CC: 5 V; Corriente CC de salida: No menos de 1200 
  mA.

Declaración de la resistencia al agua:
· Die Wasserdichtigkeit der Uhr entspricht IPX8 der IEC 60529:2013. Se puede utilizar para 




